
    MOUNTING INSTRUCTION
Brand

HONDA
Model

XL 600 V TRANSALP
Year

91-96
Art. No.

HO 106
Total length

  378
          
           mm

Stroke

69 mm

Reb.click

15
Comp.click

--
Preload

11 mm
Supplementary parts

192-01
429-17
430-01
710-02
          

Sticker / Dekal
Bolt / Screw
Nut / Mutter
Hook spanner / Haknyckel
Owners manual / Instruktionsbok

          
          
          
          
          

          
          
          
          
          

Mounting instructions

1. Lift the motorcycle and place it on a stand so
that the rear wheel does not touch the floor.

2. Remove the bolt between the links.

3. Remove the lower shock absorber bolt.

4. Remove upper shock absorber bolt and remove
the shock absorber downwards.

5. Mounting the Öhlin-shock.
Put the shock absorber in place from below with
the gas valve pointing forward and mount the
upper shock absorber bolt.

6. Mount shock absorber at lower fixing point with
supplied bolt and nut.

7. Mount the bolt between the links.
Make sure that all bolts are tightened.

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

1. Palla upp motorcykeln så att bakhjulet hänger
fritt.

2. Demontera skruven mellan länkarna.

3. Demontera nedre stötdämparskruven.

4. Demontera övre stötdämparskruven och
demontera dämparen nedåt.

5. Montering av Öhlin-dämparen.
För upp dämparen underifrån med gasventilen
framåt och montera övre stötdämparskruven.

6. Montera dämparen i nedre infästningen med
bifogad skruv och mutter.

7. Montera skruven mellan länkarna.
Se till att samtliga skruvar är åtdragna.

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

          

Öhlins Racing AB frånsäger sig allt ansvar för
skada på stötdämpare, motorcykel eller person om
inte monterings- och skötsel instruktionerna har
följts till fullo. Ingen garanti kan ges på funktion
eller livslängd om dessa instruktioner inte följts

Öhlins Racing AB can not be responsible for any
damage to shock absorber, motorcycle or person if
the mounting- and maintaining instructions are not
followed exactly. Also no guarantee can be given
for the performance and reliability if these
instructions are not followed.


